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April 2007

Dublinski sporazum Dublinförordningen
Vi nemate pravo odabrati koja će zemlja istražiti i 
ispitati vaš zahtjev za traženjem azil. U zemljama 
članicama EU, te u Norveškoj i Islandu vrijedi 
Dublinski sporazum.  Dublinskim sporazumom 
je utvrđeno koja će zemlja biti odgovorna za vaš 
predmet traženja azila. Vaš zahtjev za traženjem 
azila može biti ispitan u samo jednoj od navedenih 
zemalja. 

Koja zemlja će ispitati vaš zahtjev za traženjem 
azila? 
Iako ste uložili zahtjev za traženjem azila u Švedskoj 
i željeli bi da se vaš zahtjev ispita ovdje, ipak nije 
sigurno da na to imate pravo. Neka druga zemlja, 
koja je obuhvaćena Dublinskim sporazumom, može 
biti odgovorna da provede to ispitivanje. Zbog toga 
vi možete biti prisiljeni da otputujete tamo. To može 
vrijediti, između ostalog, u sljedećim slučajevima: 

– ako ste dobili vizu ili dozvolu boravka u nekoj 
drugoj zemlji obuhvaćnoj Dublinskim sporazu-
mom 

– ako ste ilegalno ušli u neku zemlju koja je 
obuhvaćena Dublinskim sporazumom 

– ako ste već zatražili azil u drugoj zemlji koja je 
obuhvaćena Dublinskim sporazumom 

– ako vaša obitelj već ima dozvolu boravka u nekoj 
drugoj zemlji članici EU, to može značiti da će se 
vaš zahtjev za traženjem azila ispitati u istoj zem-
lji. 

Otisci prstiju se uspoređuju u kompjuterskoj bazi 
podataka 
Zavod za migracije uzima otiske prstiju svih osoba 
koje traže azila, a starije su od 14 godina. Otisci 
prstiju se šalju u kompjutersku bazu podataka, 
Eurodac,gdje se kontroliraju. Ta kontrola nam poka-
zuje da li ste dali otiske prstiju u nekoj drugoj zemlji 
koja je priključena na Eurodac. 

Ako će se vaš zahtjev za traženjem azila ispitivati 
u nekoj drugoj zemlji 
Ako se pokaže da je neka druga zemlja, članica EU, 
odgovorna za ipitivanje vašeg zahtjeva za traženjem 
azila, Zavod za migracije općenito donosi odluku 
da se vi prebacite tamo. Ako vi ne surađujete na 
napuštanju Švedske, mi imamo pravo poduzeti pri-
silne mjere. 

Uložiti žalbu na odluku 
Ako se protivite tome da neka druga zemlja ispituje 
vaše razloge za traženje azila imate pravo uložiti 
žalbu Sudu za migracije. Žalba mora dospijeti na 
Sud za migracije u roku od 21 dana, od dana kada 
ste dobili odluku. Obratite pažnju na to da se kod 
uložene žalbe ne ispituju vaši razlozi za traženje 
azila, nego pitanje o tome koja će zemlja ispitati vaš 
zahtjev za traženjem azila. Švedsku morate napustiti, 
iako uložite žalbu.  

Ove zemlje su obuhvaćene …

... Dublinskim sporazumom 
Zemlje članice EU Belgija, Bugarska, Cipar, Dans-
ka, Estonija, Finska, Francuska, Grčka, Irska, Italija, 
Latvija, Litva, Luxemburg, Malta, Nizozemska, 
Poljska, Portugal, Rumunjska, Slovačka, Slove-
nija, Španjolska, Velika Britanija, Švedska, Češka, 
Njemačka, Mađarska i Austrija. Norveška i Island 
su obuhvaćene Dublinskim sporazumom posebnim 
ugovorom. 

... Eurodac
Sve zemlje članice EU su priključene na kompju-
tersku bazu podataka Eurodac. Norveška i Island su 
uključene u Eurodac posebnim ugovorom. 


